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Makanada anenuc s#cana Kelpebl3 MuidepuHoeu bip OUCKyp-
CYHYH JEKCUKANBIK JCAHA CIUTUCIUKATIBIK ©3204ONYKMOPY Majl-
oanam. AHenuc Hcama Kelpevls MuloepuHoesu blp OUCKYPCYHVH
JIEKCUKATBIK  JHCAHA  CIMUTUCMUKATLIK - 03204ONYKIMOPYHO MPON,
Memaghopa, MemoHuMUA, NePCOHUPUKAYUS, CATBIUMBIDYY, 3e62Md
orc.0. kupem. Anenuc mununoeeu vip OUCKYPCKA MAI000 KOPCom-
KOHOOU, bIPIAPObIH KONUYLYSYHOO JHCOHOKOULY2Y, KbICKANbICYL,
AHCAP2OHOOP,  PPA3eoN02UANBIK  OUPOUKMED, MOHONOOVK HCAHA
OUANO2OYK KenmuH KOJIOOMYIYULy, Snumemmep, memagopanap
03204016H2OH. Kbipebl3 bIp OUCKYPCY KOPKOM-CIMULOUK Kapalcam-
mapaa 6ail. Kvlp2bi30biH blp OUCKYpCy 000HOYY, OPUSUHANOYY, KON
KbIpOYY, aK Huem, KblIKeumukmu dcke canam. blprapel nupuxa-
JIIK MAAHAL MeHeH MYHO30010m. AHenucue Hcana Kolp2bl3ud bip
OQUCKYPCYH MAN0Aan YblKKAHOAH KULIUH ABMOPIOP bIPIAPLIHOA Me-
magopanapovt OUPUHYUOEH, bIPObIH MUTUH ICAPAUBIKIMYY KbLLYY
V4YH, OKUHUUOCH, alapOblH Ce3UMOepuH, OAUIbIHAH OMKOP2OH
OKYSIApbIH 6epyy YUyH KOMOOHYWKAaHbIH bencuneil anabwi3. Kou-
yenmyanovik mMemagopa aoamea OYUHOHY HCAKUBIPAAK MYULy-
HYY20, OWOHOOU 71e Canblumulpblieal 00beKMMmMuUH AHANOUACH-
HbIH He2u3uHoe aiu Maanvlil IMeC HepCeHu OUnyy20 MyMKYHOYK
bepem. Auenuc scana Kuipevl3 TUPUKATBIK bIP OUCKYPCYHYH MAT-
000Cy Kapanvin HCamKan vip OUCKYPCIMAPLIHOA MOMOHKYOOU 4oli-
PONOPOYH KOHYENMYanoblk Memagopanapvl 6ap dkenuH Kopcom-
MY: JHCAPAMBLIGIUL JHCAHA HCAPAMBLIbIW KYOYIVIUMApbl, GayHa
Jrcana gnopa (dcanvlbapnap, Kanammyyiap, Kypm-KyMypcKauap,
eynoep); OeHe mMy4enepy, ixc.o.

Hezuszzu co300p: bipObiH OUCKYPCY, TEKCUKATbIK 03204ONYK-
mop, CMUTUCIUKATLIK 03204OIYKMOP, KOHYEnmyaioblk memago-
Pa, MEMOHUMUSL, NEPCOHUPUKAYUS, CATLIUMBIDYY.

B cmamve ananuzupyromes: nexcuveckue u Cmumucmuieckue
0COBEHHOCIU NECEHHO20 OUCKYPCA 6 AHETUUCKOM U KbIPebl3CKOM
sazvikax. K nexcuveckum u Crmunucmuieckum 0co6eHHOCMAM ne-
CEHHO20 OUCKYPCA 8 AHSTULICKOM U KbIPSbI3CKOM A3bIKAX OMHOCH-
mMcs mponvl, Memaghopa, MemoHuMus, nepcoHupuKayus, cpasHe-
Hue, 3e62ma u opyeue. AHAIU3 AHENOAZLIYHO20 NECEHHO20 OUCKYPCA
NOKA3a1, 4mo GONLUILHCIGO NeCeH XApaKmepusylomcs npocmo-
MO, TAKOHU3MOM, UCHONb306AHUEM CIeH2d, PPA3eono2UIMO8, UC-
NOb306AHUEM MOHOIOUYECKOU U OUALOSUYeCKOU peuu, nume-
mos, memagop. Kvipevizckuil necennwlil OUCKYpc 6ocam xyoooice-
CMBEHHbIMU U cIunucmudeckumu npuemamu. Kvipevisckuii necen-
Hblll OUCKYPC MeNoOudeH, CamoOblmeH, MHO20ZPAHEH, UCKDEHEH,
omoarowuii meymamenvrHocmyio. Ilechu Xxapakmepuszyomcs aupu-
yeckum Hacmpoem. Ilpoananuzupoeas amenuiickuti U Kolpebl30-
A3LIUHBIL NEeCeHHbLl OUCKYPC, Mbl MOJCEM OMMemumy, 4Ymo ag-
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MOPbL UCTIONL3VIOM MEMApOpbl 8 CEOUX NeCHsX, umobbl, 60-nep-
8bIX, COCNAMb A3bIK NEeCHU 601ee UBAUWHBIM, U, 80-6MOPbIX, UMOObL
nepedanv C60U UYECMBd, IMOYUU, NEPEN’CUBAHUS, MAK KAK KOH-
yenmyanpHas mMemagopa no3eo.sem Yeno8eKy ayuie NOHUMAnb
MUp, a maxce HO3HABANb MO, YMO eMy elye He 3HAKOMO, HA OCHO-
6e aHanozuu ¢ CONOCMasiaeMbiM 00beKmom. Ananus aHenuiickoeo
U KbIP2bI3CKO20 TUPUHECKO20 NECEHHO20 OUCKYPCA NOKA3AT, YMO 8
NPOAHAIUZUPOBAHHOM HAMU NECEHHbIX OUCKYPCAX NPUCYMCMBYIOM
KOHYenmyaibHvle Memagpopsl maxkux cep Kak: npupooa u seie-
HUsi npupoobl, (ayHa u gropa (dHcueomHule, NMUYbL, HACEKOMbLE,
yeemvl), yacmu mena u opyeue.

Kntoueevie cnoea: necennviii ouckypc, nexcuyeckue ocooem-
HOCMU, CIUTUCMudeckue 0coOOeHHOCmuY, KOHYenmyanbHas mMema-
@opa, memonumusl, nepcoHuGuKayus, cpasHeHue.

The article studies the lexical stylistic features of song dis-
course in English and Kyrgyz languages. The lexical stylistic featu-
res of song discourse in English and Kyrgyz languages include tro-
pes, metaphor, metonymy, personification, comparison, zeugma,
etc. and dialogical speech, epithets, metaphors. An analysis of the
English song discourse showed that most of the songs are charac-
terized by simplicity, conciseness, the use of slang, phraseological
units, the use of monologue and dialogic speech, epithets, and me-
taphors. The Kyrgyz song discourse is rich in artistic and stylistic
devices. The Kyrgyz song discourse is melodic, original, multiface-
ted, sincere, reminiscent of dreaminess. The songs are charac-
terized by a lyrical mood. The analysis of the English and Kyrgyz
song discourse showed that the authors use metaphors in their
songs in order, firstly, to make the language of the song more ele-
gant, and, secondly, to convey their feelings, emotions, experien-
ces, since the conceptual metaphor allows a person to better un-
derstand the world, as well as to know what he is not yet familiar
with, based on an analogy with the compared object. The analysis
of English and Kyrgyz lyrical song discourse showed that in the
song discourses there are conceptual metaphors of such spheres
as: nature and natural phenomena; fauna and flora (animals,
birds, insects, flowers); body parts, etc.

Key words: song discourse, lexical features, stylistic featu-
res, conceptual metaphor, metonymy, personification, comparison.

Llenr HacTosIILIEN CTaThy — NPOAHAIM3UPOBATH JIEK-
CHYECKHE M CTHIMCTHYECKHE OCOOEHHOCTH IECEHHOTO
JIICKypCa B @HIVIMIICKOM U KBIPTBI3CKOM SI3bIKaX.

K nexkcHuecknM M CTHIIMCTUYECKHM OCOOEHHOCTSIM
MIECEHHOTO JMCKYpCa B PacCMaTPUBAEMBbIX A3BIKaX OTHO-
csITCS TPOTIBI, MeTadopa, METOHUMHUS, TIEPCOHN(BHUKALHS,
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CpaBHEHHE, 3¢BrMa 1 Jp. Kpome TpomnoB K JEKCHIECKIM
0COOEHHOCTSIM TIECEHHOT'O JTUCKYpPCa MBI TaK)Ke OTHECIH
UCIIOJIb30BAHUE PA3TOBOPHOTO CTWIIA B INECHAX, THAJ0-
TUYECKON peuu, MEXIOMETHH.

Hawmu npoanammsupoBano 6onee 200 aHTTHACKUX U
200 KBIPTBI3CKHX TECEH Ha MPEAMET BBISBICHHS X JICK-
CHYECKUX U CTUJIMCTUYECKHX OCOOEHHOCTEH.

AHanM3  aHIVIOSI3BIYHOTO  TIECEHHOTO  JIMCKypca
MoKasai, 4To OOJIBLIMHCTBO IIECEH B paccMaTpuUBaeMBbIX
SI3BIKaX XapaKTEPU3YIOTCS IIPOCTOTOM, JTAKOHH3MOM, HC-
MIOJIb30BAaHUEM CJIeHTa, (hPa3eoJOTH3MOB, HCIIOJIH30Ba-
HUEM MOHOJIOTHYECKOW M IUAIOTUYECKON PEYH, DIIHTE-
ToB, MeTtadop. IlecHH XapaxkTepusyroTCsi JIMPHUECKUM
HAcTpoeM. ABTOPHI MECEH IBITAJNCh BBIPA3UTh U IIEpe-
JlaTh CIyIIaTeIsiM CBOE MYIIEBHOE M INCHXOJIOTHYECKOE
COCTOSIHHE K POUCXOASIIEMY.

Hazmo otMeTuTh, 4TO B aHTIIOS3BIYHOM JIMPHUECKOM
MECEHHOM JICKypce Meradopa SBISETCS OJHUM H3
CaMbIX PACHPOCTPAHEHHBIX TPOIOB. ABTOPBI HCIIONb-
3y1I0oT MeTa)opsl B CBOMX IIECHSX, 4TOOBI, BO-TIEPBBIX,
cenaTh S3bIK NECHH OoJiee M3SIIHBIM, W, BO-BTOPBIX,
4TOOBI IEpeslaTh CBOM YyBCTBA, 3MOLIMH, NEPEKUBAHUS,
TaK Kak KOHIENTyalbHas Meradopa IMO3BOJISIET Yeso-
BEKy JTydIlle TOHUMAaTh MHp, a TaKkKe MO3HAaBaTh TO, YTO
eMy elle He 3HaKOMO, Ha OCHOBE aHAIOTUH C
COTIOCTABIISIEMBIM OOBEKTOM.

AHanu3 s36IKOBOTO MaTepHaja MoKasal, YTo B IPo-
AHAJIM3UPOBAHHOM HaMU aHIJIOA3BIYHOM JIMPUYCCKOM
MIECEHHOM JHUCKYpCE IPHCYTCTBYIOT KOHIIENTYaJIbHbIC
Metadopbl Takux cdep Kak: MpUpoja U SBICHUS NpPHU-
ponsr; piopa u dayHa ((KHBOTHBIC, ITHIIBI, HACEKOMEIE);
YaCTH TeNa; PEeJIMIHs; aJKOTOJIbHBIE HAITUTKH; a0CTPaKT-
HBIC MIOHATUA U APYTHUE.

PaCCMOTpI/IM KOHIICIITYaJIbHBIC MeTa(l)OpBI Ha npuMe-

pax aHrJI0sA3bIYHOTO JIMPUYECKOTO MECEHHOTO JTUCKYpCa.

1. Ipupona u sBneHus npupoabl. Cpenu sBICHUN
MIPUPO/IbI HAMU OBLIM BBISIBJICHBI KOHIETITYaJbHbIE MeTa-
(opbl, IpeacTaBICHHBIC JIEKCEMaMH A0 Ib, BETEP, CHET,
yparas, jxapa, Topbl, He0O, BHJBI CE30HOB, TAKHE Kak
OCEHb, 3UMa, JICTO, BECHA, JHU HEAENU U Apyrue. Tak B
mecHe "Yesterday" mpumeB, Takke, KaKk W 3ariiaBue
caMo¥ TIECHH, HeceT B cebe MeTa)OPUICSCKUI CMBICIT.

B crenyromem npumepe, KOHIENTyanbHast MeTado-
pa mpejcTaBieHa JiekceMoit 10k ab: But you know there's
always rain in my heart. Why do you make me blue (The
Beatles “Please Please Me”) [1]. doxkap mnepenoyiHser
€ro cepzie, 0ToOpaxkasi ero CTpagaHHsl.

2. ®ayna u Qaopa (>KHBOTHbIE, NTULBI, HACEKOMBIE,
L[BETHI, TIOJIBIIAHBI, PO3bI U T.J.). BbUIN BBISBIEHBI KOH-
LeNnTyaIbHbIe MeTaopbl, MPEJCTaBICHHBIE JIEKCEMaMH,
TITHIIA, JIEB, coOaka, 0abouka u Jap.

B cnemyromeM mpumepe KOHIENTyalbHas MeTa-
¢opa npencrasiena gekcemoit nruma. And when | awoke
| was alone, this bird has flown (The Beatles Norwegian
wood). [1]. B nanHo#i mosTHyeckoii MeTadope MeByIIKa
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OTHCHIBAeTC KaK ITHIIA, KOTOpas yleTena, OpOCHB €ro,
KOTJa OH IPOCHIIAETCS YTPOM M OOHApYXHUBAET, 4TO
OCTaJICSI COBCEM OJIHH.

3. Yactu Tena. Bbutn BBIABIECHBI KOHLENTYalbHbIE
MeTadopsl, TPEACTaBICHHBIE JIEKCEMaMH  cepoye,
eonosa, naewo, pyka, eraza u opyeue. Cpenu dacten
Tesla, KOHIENTyalbHas wmeradopa, NpeACTaBICHHON
JMIEKCEMOH cepoye, 3aHUMAET OYCHB OOJIBIIOE MECTO.
BeposiTHO, 3TO CBSI3aHO € TEM, 4TO JIeKCeMa cepoye KakK B
AHIJIMACKOM, TaK M B KBIPI'bI3CKOM S3BIKOBOM KapTHHE
MHpa, TECHO CBs3aHa c J000BBIO. PUTM cepama — 310
put™ Tr00BH. PaccMOTpuM TpuMeEpHI:

1) xoHIenTyajgbpHas meradopa MpencTaBieHa JeK-
ceMoi cepatie:

But you know there's always rain in my heart. (The
Beatles “Please Please Me”) [1]. Cepaue otpaxaer
SMOIMOHAIBHOE COCTOSIHHE Teposi. [l0x b mepenonaser
ero cepaue. Cep/ie — 3T0O BMECTHITUIIE SMOLIHH.

If | give my heart to you (The Beatles If I fell) [1].
Cepaue paccMaTpuBaeTCs Kak caMoOe€ COKpPOBEHHOE, 4TO
€CTh B )KM3HH Y YeJIOBEKa, U OH TOTOB OTJATh 3TO COKPO-
BHIIE U TIO)KEPTBOBATH UM BO UM BEIHKOHU JIFOOBH.

I'm gonna break their hearts all 'round the world.
Yes, I'm gonna break them in two (The Beatles I'll cry
instead). [1]. B aTux cTpoykax y aBTOpa IECHH CEplE
TOTOBO PazOpBaThCS HA YaCTH OT JIFOOBH, MOPOIO HEpas-
JICTIEHHON.

2)  KOHICTITYyalbHas
JIEKCeMOH 201084

When | feel low When | feel blue And things you do
go round my head In my mind there’s no sorrow (The
Beatles There’s a place). [1]. Metadopa Bbipakaer He-
raTUBHOE 3MOLIMOHAIBHOE COCTOSIHUE Teposl, COXKAJICHUE
10 TOBOJXy YyTpaueHHOH moOBu. ['osoBa 3TO
BMECTHUJIUILE 3MOLIUM.

3) xoHuentyanbHas Meradopa MpeACTaBIeHA JIEeK-
CEMOH ILIeY0:

If you need a shoulder to cry on | hope it will be
mine (The Beatles Any time at all) [1]. 5 Bcerna npuny
Ha MTOMOIIb U TTOJICTABIIIO TIJIEU0, €M TeOe Hy)KHA MOJI-
JIepKKa.

4) AGCTpakTHBIC MOHATHSA. BBUTH BBISBICHBI KOH-
HenTyaJbHbIe MeTa(opsl, IpeACTaBICHHBIC JIEKCEMaMH,
BbIpaKarolye aOCTpakTHbIE TMOHATHS, TaKue Kak
TM000Bb, MHp, BCEIEHHAs | Jp.

AHanu3 s3bIKOBOTO MaTepHaja MoKasal, 4To B IPO-
AQHAM3MPOBAHHOM HAMH AHTJIOSI3BIYHOM JIUPUYECKOM
MIECEHHOTO IWCKYpCe aBTOPHI HCIIOJIB3YIOT CpaBHEHHE,
METOHUMHIO, WIPY CJOB, MEPCOHU(PHUKALNIO, HUIUOMBEI,
TUIepOoITy, SMATETH U Jp.

ABTOpBI TECHH HCIOIB3YIOT MeTOHHMHIO. Ilpu-
MepbI HCIIOJB30BAHUS METOHUMUH:

1) We're Sgt. Pepper’s Lonely Hearts Club Band
(The Beatles Sgt. Pepper’s lonely hearts club band). [1].

Mmetadopa MpeACTaBICHA
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Metonnmus “‘ceparie” MCHONB3YeTCs UIS 0003HAUYCHUS
yesoBeka. Cep/ie mepcoHUpHIPOBAHO.

2) Lend me your ears and I'll sing you a song (The
Beatles With a little help from my friends). [1]. Meronu-
MU “yX0” HCIIOJIB3YeTCs Al 0003HAYCHUS “TIOCITyIIan
MEHS, 0/I0JDKM MHE CBOM ymmn”. J{i1st Toro, 4ToOBI IpUB-
Jieyb BHUMaHUE COOeCeTHHKA.

B aHrnmiickoM rmeceHHOM ANCKypce HaMHu MOBCTpe-
YaJIUCh UCIIOJIb30BAHUE UJIUOM:

1) She don’t give the boys the eye. (The Beatles
She’s a woman). [1]. [Jannas wuanoMa oO3Ha4YaeT
CMOTpETh Ha YEJIOBEKA C POMAHTHYECKUM HHTEPECOM.

JxoH JlenHoH u Ilon MakkapTHH UCHOJB3YIOT B
CBOMX TMECHAX J3muTeThl: My sweet dreams — “Good
Night”; lovely Rita meter-maid — “Lovely Rita”; a lucky
man — “A Day in the Life”; a single day — “Girl”; words
of wisdom — “Let It Be”; sweet home — “Ob-La-Di Ob-
La-Da”; a little help — “A Little Help From My Friends”
u zIp.

Xouercst oTMeTHTh ntecHn CTHHTa, KOTOphIe O0TraThl
XYIO)KECTBEHHBIMH W CTWJIMCTHUYECKUMH IpHEMaMH,
MOJHEI MeTadopaMu, SMHTETaMH, HIUOMaMH H Jp.,
Hanpumep, niecHs «Shape of my heart. Camo Ha3BaHHE
necHH MeTadopuyHO. VIHTEpECHBIM MPEACTABISIETCS
UCII0JIb30BaHNE OMOHUMOB.

B mecue «Shape of my heart» Sting ymauno o0si-
TPBIBAET HA3BAHMS KAPTOYHBIX MAacTe M MX OMOHHMMBI:
4YepBH — Cep/lla, MUK — XOJIOJHOE Opyxkue, Tpedsl —
IyOMHKY, OYOHBI — OpMIDIHAHTHL. [2].

HasBanue necuu «Shape of my heart» meradopuy-
HO, x0T B Texkcre necan Ctuar moer but that's not the
shape of my hearty, 03HaYAIOIIEE «MHE IMO He HO Jyuey
W JAXKE «IMO He npedei MOUX Meymanuiiy.

WHTepecHol mpencraBiseTcss M MCHOJB30BaHUE
unuomsel «The hidden law of a probable outcome. The
numbers lead a dance» (600ums 3a noc) («Ckpeimoiii 3a-
KOH 8eposAmHo20 ucxooda. L{ughpel 600sam eepos 3a noc)

Uro Kacaercst KbIPIBI3CKOTO IIECEHHOI'O AUCKYpCa,
TO B NPOAHAIN3UPOBAHHBIX HAMH TECHSX BBISABIICHO, YTO
OHM HEBEPOSTHO OOTraThl XYyHO’KECTBEHHBIMH W CTHJIN-
CTHYECKUMH TIPUEMaMH, IOJHBI MeTaopamu, SHHTe-
Tamu U Apyrumu. OHU MEJIOANYHBI, CAMOOBITHBI, MHOTO-
TPaHHBI, WCKPEHHHW, OTHAIOIINE MEUYTATENbHOCTBIO, M
YIOMBHUTEIFHO KpacuBbl. [lecHH XapakTepu3yITCs JIMpHU-
YECKUM HacTpOeM. ABTOPHI IIECEH IBITAINCH BHIPA3UTh U
nepenarhb CIylaTelsiM CBOE JYLIEBHOE U IICUXOJIOTHYe-
CKO€ COCTOSIHHE K MpoucxofsmeMy. TemaTruka meceH
pasHooOpa3Ha. DTO NECHH O POJIMHE, O IPUPOJIE, O JIF00-
BHU, O PEBHOCTH, O TOCKE, 00 OANHOYECTBE, O PAJOCTAX U
OTOPYCHHMSAX *KHM3HU. B IMeCHAX mepeknmkaroTcs nevanb 1
rope, 11000Bb U COXKaJICHHUE.

Kak 06puTO yKa3aHO BBIIIE, B AQHIJIOA3BIYHOM JIUPH-
YECKOM IIECEHHOM JIHCKypce MeTadopa sSBIIeTCs OAHUM
U3 CaMBIX PACIpOCTPaHEHHbBIX TpomoB. IIpoaHammsmpo-
BaB KbIPTBI30S3bIYHBIA TTECEHHBIH ANCKYPC, MBI TaKXke
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MOKEM OTMETHTH, YTO aBTOPHI UCHOJIB3YIOT MeTaophl B
CBOMX HECHSX, YTOOBI, BO-TIEPBBIX, CIENATh SA3bIK MECHH
OoJiee M3AIMIHBIM, M, BO-BTOPBIX, YTOOBI MEpeAaTh CBOU
YyBCTBA, YMOLMH, [IEPESKUBAHUS, TaK KaK KOHIENTYallb-
Has Meradopa IMO3BOJSAET YEIOBEKY JYyYIe MOHHMATh
MHp, a TaKKe M03HaBaTh TO, YTO €My €lle He 3HAKOMO,
Ha OCHOBE aHAJIOTHH C COTIOCTABIISIEMbIM OOBEKTOM.

AHamu3 KBIPTHI3CKOTO JIHMPUIECKOTO MECEHHOTO
JIICKypca IOKa3all, YTO B NPOAHAIN3UPOBAHHOM HaMH
MIECCHHOM JHCKYypCEe MPUCYTCTBYIOT KOHIENITYaJbHBIE
Metadopbl Takux cdep Kak: MpUpojaa U SBICHUS IpU-
ponsr; ¢ayHa u (iopa (KUBOTHBIE, ITUIIBI, HACEKOMEIE,
[BETHI); YACTH TeJa U Jp.

PaccmoTpum KoHLenTyallbHbIE MeTadOpbl Ha TpH-
Mepax KBIPT'BI3CKOTO JIMPUIECKOTO MIECEHHOTO TUCKYpCa.

1. Ilpupona u senerust npupoasl. Cpean sBICHUH
MIPUPOIBI HAMH OBUTH BBISIBIICHBI KOHIIENTYaJIbHBIEC METa-
(opbl, TpeacTaBICHHBIE JIEKCEMaMU NOXIb (KaMrbIp),
BeTep (maman), cHer (kaap), ’apa, Mecok (KyMm), TOpPBI
(Too), HEOO (acMaH), IBETHI (TYJ, p03a), BUIBI CE30HOB,
Takue Kak OCeHb (Ky3), 3uMa (KbIII), JIeTo (Kai), BecHa
(>xaz) u 1p.

1) koHuenTyambHas
JIEKCEMOH 00tCOb:

Kyn xypxypen, scamevip mexmy,

Ouwion KyHOep Katioa kemmu?

JKawmwizcvimoai sce keusseu,

Kaitipvinbacman keme 6epou [3].

B razere «Cymep-nH(0» U3BECTHBIH aBTOP U KOM-
nosutop necHu «Kamreip Texty» Tyrembait Kazakos
JIEIATCSI BOCTIOMUHAHUSAMHI 00 MCTOPWUH CO3HAaHUS ITOU
BEJIMKOJIETTHOW TIECHH, KOTOPYIO JI0 CHX HOp IOIOT
crap u muaj. [4]. OXHOKYpCHUK KOMIIO3UTOpPA, y3HAB,
YTO ero JroOMMas JEeBYIIKa BBIILIA 3aMyX 3a JPYroro,
MBITAETCSI TIOKOHYHUTh JKM3Hb CaMOyOHWHCTBOM, BBIOpaB
U 3TOW IIETH JKEJNE3HYI0 JOPOry HEeNalleKo OT ropoja
banbikun. EcrectBenno, Tyrembaii KazakoB He Mor
JIOTIYCTUTH 3TOTO W OTIIPABIIIETCS BCIIEN 32 CBOUM JAPY-
roM B ropoj baneikuu, kotopslif Haxogutces B 170 kM oT
ropoga bumxkek. OTBnekas OecemamMu CBOEro Apyra OT
CYHIUAATBHBIX MBICIICH, OHU BAPYT 3aMETHIIH, 4TO HEOO
MOKPBUIOCh TEMHBIMH Ty4YaMH, Ha4ajHCh CTpallHble
packaTtbl TpoMa U TPO3bI, KOTOPHIE OYCHb HAITYrall HX.
Kazanoch, uro mMup nepeBepHyics. Y Havaics nposus-
HOM moxap. OHM TPOMOKIM HacKBO3b. M BAPYT ciioBa u
MEJIOJIUsI IECHU HadaJld OyKBaJbHO BBUIMBATHCS MOI00-
HO nox a0 u3 rpyau Tyren6aii Kazakosa. IlepBrie ciioBa
Kyn xypxypon, sicamevip moxkmy OYyKBaJIbHO BBUIMIIMCH
Hapyxy... Tak 3apoamrnack 3Ta 3amedaTelbHas IECHS.
DTa TecHA SBIIACh BH3UTHOW KapTOUYKOW KBIPTBI3CKOTO
HapoJa U MOKOpHIIa CepALla MHOTHX.

Hoxnap MmeradopudeH B JaHHOM KOHTEKCTE, H O3Ha-
4aeT, ¢ OJTHOW CTOPOHEI, JTFOOOBH, JTFOOOBH BEUHYIO, JTHO-
00Bb 0€30TBETHYIO, W C JAPYroil CTOPOHBI, OOHOBIICHHE.
Jloxnp, cMBIBalOIiasi TOpPECTH W Ie4alW, U B TO K€

MeTa(bopa nmpeacTaBjicHa
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BpeMsl JI0KIb, KaK HOCTAJBTHS O JIFOOBH YIICIIICH, U
KOTOPYIO YK€, YBBI, HE BO3BPATHTb.

2) KoHIenTyanbHas MeTradopa MpeICTaBICHA JIEeK-
ceMo 2opui:

JKamThIrsiM TaTaal >KONI0H KaHBUIBIIIBII,

Honondon kanameimovl katipvin anovim. (“Hiuss-
ovin vipul" Cozy: K. Byzypmankynos, Obony: K. Tacaes)
[5]. Hosou 3T0 0/1HA U3 BBICOKUX TO4eK rop Keipreizcra-
Ha. 371ech aBTOp accouuupyet J[0JOH ¢ BBICOKMM HKOM
€ro JKU3HEHHOTO ycreXxa, Kapbepsl. [ Ha 3ToM JTarme Te-
poli coBepIaeT HENPOCTUTEIBHYIO OIINOKY, HM3MEHSs
CBOCH JKEHE, W BCE KATUTCSA BHU3 II0 HAKIOHHOW. Y
repost JIOMAeTCs KPBUIO «KaHATBIMIBI KaWPBIT aJlIBIM) H
Bce pymuTcs. Pymures cemps ...

Henb3st He yYNOMSHYTH TECHIO B HWCIOJTHEHUHU
Canamar CagpikoBoii «KeIpreI3 xepu» [6], mpuHaie-
xKamryro K QonpkiopHoMy kaHpy. IlecHs w300miyeT
KOHLIENTYaIbHBIMU MeTadopaMu npuponsl Keipreiscra-
HA, 9yJIECHBIX TOp, JKUBOIUCHBIX YIIEINH, CTPEMUTENb-
HBIX TOPHBIX peK, KpacUBEWIIMX 03Epax, BOJONagax H
ckan. ['opa «Ana Too» - Meradopa, CHUMBOJIH3UPYIOIIAs
KeIpreizcras u ero Hapo/I.

3) koHIenTyanbHas Metadopa MpeACTaBICHA JICK-
CeMOM necox:

Kymoan «ken 6usoun Kkynoep, ©mKoH-OMKOH.
(“HUnuazovin vipvr" Cesy: K .Bysypmankynoss, O6owy:
JK.Tacaes) [5]. Jlekcema necox accOLMUPYETCs C KOJH-
YEeCTBOM MPOXKHUTHIX JHEH, yIUBHUTENBHBIX JHEH, Oora-
THIX Ha BOCTIOMHHAHUSL.

1. ®dayna (’kuBOTHBIE, NTHIIBI, HACEKOMBIE). bblTH
BBLIBIICHBI KOHIIETITYAJIbHBIE MeTadOphl, MPEICTaBICH-
HBIC JICKCEMaMHU MTHIIA, JIeB, co0aka, 6abouka u Jip.

A3vlp men acanevlz yuxan axkyy oonyn (“Unuszovin
vipol” Cozy: JK.Bysypmanxyros, Obony: JK.Tacaes) [5].
Wnus3 TepsieT cBOO IIOOMMYIO JKEHY, U CPaBHUBAET ce0s
C OTMHOKHM JiebeieM, mapsymM B HeOe. Jlebeminas Jiro-
00Bb — KOTJIa J1ebeab He MOXET OOJIbIIE KUTh, TIOTEPSIB
cBolo srobOumyro mapy. Cpa3dy BCIOMHHAaeTCsS 3aMeda-
TeJIbHAass TIECHS B WCIIOJHEHWH COBETCKOH IIEBHUIIBI
Co¢un Porapy «Jlebemmnas BepHOCTB». Yiememwv 6
Kpas danexue Jlebeov ne cmoe, I[lomepse noopyey eep-
nyr, On cman 0OUHOK.

3. Yactu Tena. beuth BEISBIECHBI KOHIIENTYaJbHBIC
MeTadopbl, NPEICTaBICHHbIE JIEKCEMaMK cepoye, AUYo,
2071084, nie4o, pyka, enaza u apyrue. Cpeam dactei Te-
Jla, KOHLIeNTyanbHas Meradopa, IpeICTaBIeHHOI JieKce-
MOH cepOye, 3aHUMaeT OYeHb OOJIbIIOE MecTo. BeposT-
HO, 3TO CBSI3aHO C T€M, YTO JIEKCeMa CepAlle KaK B aH-
TJIMACKOM, TaK U B KbIPIbI3CKOM SI3bIKOBOM KapTUHE MHU-
pa, TeCHO cBs3aHa ¢ M00OBBIO. PUTM cepama — 3To putm
JIIOOBH.

1) KonnenryanpHass MeTadopa MpeacTaBicHa JICK-
CEMOW KpbLIo/Kanam:

Kanameimowr xatipein andeim (“Unusazovin vipsr”
Cosy: JK.Bysypmankynoe Obony: JK. Tazaes) [5] - aBTop
CO’KaJleeT O TPOJENaHHON OMmuOKe. DTa MEeCHS TOBECT-
BYeT O MOJIOJIOM YeJIOBEKe, KOTOpHIH, B pe3yJbTaTe
CBOMX OLIMOOK, TOTEPSIT CBOIO KEHY.

4. AOcTpakTHBIC MOHATHS. BBUIM BBISBICHBI KOH-
LenTyalbHble MeTaQopbl, MPEACTaBICHHBIC JEKCEMaMH,
BbIpaKaromye aOCTpaKkTHBIC TIOHATHS, TaKWe Kak
J1000BB, MUp, BCEJIEHHAS U JIp.

AHanm3 s36IKOBOTO MaTepHaia MoKa3al, YTo B MPO-
aHAJIM3UPOBAHHOM HaMHM KbIPTBI30S3bIYHOM JIMPHUECKOM
MIECEHHOM JIHCKYpPCE aBTOPBI HCIONB3YIOT CpaBHEHHE,
METOHHMHUIO, UTPY CJOB, NEPCOHU(UKAINIO, HIHOMBI,
runepOoa u jap.

Takum 00pa3om, aHaNN3 aHTJIOA3BIYHOTO W KBIPIbI-
30513BIYHOTO TIECEHHOTO JIMCKypca IMOKa3all, 4To 00Jib-
IIMHCTBO MECEH B AHTIMHCKOM SI3BIKE XapaKTEPU3YIOTCS
MIPOCTOTOM, TAKOHU3MOM, HCIIOJIB30BaHNEM ClIeHTa, (pa-
3€0JI0TM3MOB, UCIIOJIB30BAHUEM MOHOJIOTHUYECKOH 1 Ana-
JIOTHYECKOH peun, smuTeToB, Meradop. [lecHn xapaxre-
PHU3YIOTCSl TUPUYECKUM HACTPOEM. ABTOPHI IIECEH IIbITa-
JIMCh BBIPa3UTh U MEpeaTh CIYLIATEINsIM CBOE JYyIIEBHOE
U TICUXOJIOTHYECKOE COCTOSIHUE K MPOUCXOIAIIEMY.

Uro KacaeTcst KbIPTBI3CKOTO IECEHHOTO ANCKYpCa,
TO B IIPOAHAIM3NPOBAHHBIX HAMU IIECHSAX HAMH BBISBIIC-
HO, YTO OHU HEBEPOATHO OOTAThl XyJOXKECTBEHHBIMH U
CTHJIMCTHYECKUMH TIpUEMaMH, IIOJHBI MeTadopamu,
snuteraMu U Jip. OHU MENOJNYHBI, CAMOOBITHBI, MHOTO-
TPaHHBI, WCKPEHHH, OTAAIOIIHE MEYTATEIbHOCTBIO, H
YIOMBUTEIIFHO KpacuBhl. [lecHH XapakTepH3yIoTCs JIMpHU-
YECKUM HacTpOeM. ABTOPHI IIECEH MBITATINCh BBIPA3UTH U
nepenarb CIymiaTesiiM CBOE JYIIEBHOE W ICHXO-
JIOTHYECKOE COCTOSHHE K IMpOHCXOnsiieMy. TemaThka
TeceH pasHooOpasHa. DTO MECHU O POJHHE, O MPUPOJIE,
0 JII0OBH, O PEBHOCTH, O TOCKE, 00 OJIMHOYECTBE, O pa-
JIOCTSIX M OTOPYCHHAX XHU3HH. B NecHIX MepeKINKaroTcs
reyaib U Tope, JII000Bb U COXKaleHHE.

Ananu3 S36IKOBOTO MaTepuala NoKa3all, 4To B pac-
CMaTpHBaeMbIX HaAMH JIMPUUECKOM TIECEHHOM JIHCKypcax
MIPUCYTCTBYIOT KOHIENTYaJbHBIE MeTa(opsl Takux chep
KaK, PUpOJIa U SABIICHUS IPHPoIsL; (iopa u payHa (5ku-
BOTHbIE, IITHIBI, HACEKOMbIE, LIBETHI U T.I.); YaCTH Tela
n T.1. Kpome 3TOrO, aBTOpPHI HCHOJIB3YIOT CpaBHEHHE,
METOHHMHUIO, UTPY CJIOB, NEPCOHU(UKALMNIO, HIHOMBI,
TUIepOoITy, SMUTETH U JIp.
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https://www.pesni.net/text/Mirbek-Atabekov/Ilyazdyn-yry
https://lyricstranslate.com/ru/salamat-sad%C4%B1kova-
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